
Ein Projekt von Gefördert durch

Befragung der Teilnehmenden aus
den MIK-Kursen

Ergebnisse aus der Kursevaluation

06/2025



Erwerb bzw. die Festigung der Sprachkompetenzen in der Herkunftssprache der
Familien (ganzheitliche Sprachentwicklung sowie Identitätskonstruktion von
Kindern und Jugendlichen mit Migrationsgeschichte)

Auseinandersetzung mit der eigenen soziokulturellen Prägung und
Mehrsprachigkeit (Bedeutung von Mehrsprachigkeit als persönliche und
berufsrelevante Ressource)

Förderung der Anerkennung von Mehrsprachigkeit bzw. der sprachlichen und
soziokulturellen Herkunft in der Gesellschaft

Zielsetzung des Thüringer Landesprogramms
zur Förderung von Herkunftssprachen

laut Konzeptauswahlverfahren, 07/2021

Thüringer Ministerium für Migration, Justiz und Verbraucherschutz (TMMJV)

Büro der Beauftragten für Integration, Migration und Flüchtlinge (BIMF)



Die Ziele aus dem Konzeptauswahlverfahren wurden in eine Wirkungslogik über-

tragen. Sechs thematische Schwerpunkte wurden in die Befragung aufgenommen:

Ziele der Kursevaluation

Erweiterung der Sprachkompetenz

Wertschätzung der eigenen Mehrsprachigkeit und Herkunftssprache

Identifikation mit der Herkunftssprache

Soziale Kontakte & Zugehörigkeitsgefühl

Anwendung der Herkunftssprache

Zufriedenheit mit den MIK-Kursen



Fragebogen

+ 4 offene Fragen im Gesprächssetting (3 TN/Kurs)

Fragen zu statistischen Daten (Alter, Klasse)

11 skalierte Fragen zum Ankreuzen

5 Fragen mit mehreren Antwortmöglichkeiten

zum Ankreuzen

Methodik: Selbsteinschätzung durch Teilnehmende

Aufbau der Befragung:



Im Schuljahr 2024/25 haben 1.073 Kinder und Jugendliche

an Kursen teilgenommen.

Wir haben 243 Teilnehmende aus 23 Kursen befragt.

Kursteilnehmende, auf die Auswahlkriteiren zustimmen
70.6%

befragte Kursteilnehmende
29.4%

Stichprobenbeschreibung

Teilnehmende aus Kursen,

in denen mind. 50 Unterrichtseinheiten gehalten

wurden

die in den vorherigen Schuljahren noch nicht

evaluiert wurden
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57% der befragten

Teilnehmer:innen

besuchen

die Grundschule.

Anzahl TN

Jahre

N=242

Ergebnisse - Statistische Daten
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"Durch den Kurs kann ich

besser sprechen als vorher."

N=232

∅ = 4,36

Schwerpunkt "Erweiterung der Sprachkompetenz"



"Durch den Kurs kann ich

besser lesen als vorher."
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Schwerpunkt "Erweiterung der Sprachkompetenz"

∅ = 4,44
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"Durch den Kurs kann ich

besser schreiben als vorher."

N=233

Schwerpunkt "Erweiterung der Sprachkompetenz"

∅ = 4,49



Was hast du im Kurs gelernt?

“Vorher konnte ich Arabisch nicht lesen

und schreiben. Im Kurs habe ich alle

arabischen Buchstaben gelernt.”

“Im Kurs habe ich neue Grammatik aber auch

die Geschichte der Ukraine, ukrainische Literatur

und viele ukrainische Autoren kennengelernt.”

“Ich konnte vorher alles gut, durch den Kurs

habe ich mich im Reden und Schreiben

verbessert und kann “viel viel” besser lesen.”

“Ich habe türkische Redewendungen,

Sprichwörter und ein Theaterstück

kennengelernt.”

“Im Kurs habe ich verschiedene Weihnachtsgeschichten

und Legenden über Rumänien kennengelernt und wir

haben einen Weihnachtskuchen gebacken, Geschenke

getauscht und Geschichten von Weihnachtsmann und

Nikolaus gehört.”

Schwerpunkt "Erweiterung der Sprachkompetenz"



"Ich finde es toll, mehrere

Sprachen zu sprechen."
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"Meine Herkunftssprache ist

nützlich für mich."

N=226

Schwerpunkt "Wertschätzung der eigenen
Mehrsprachigkeit/ Herkunftssprache"
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"Meine Herkunftssprache zu sprechen,

ist ein wichtiger Teil von mir."

N=227

Schwerpunkt "Identifikation mit der Herkunftssprache"

∅ = 4,70
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"Ich fühle mich gut, wenn ich
meine Herkunftssprache in der

Öffentlichkeit spreche."

N=234

Schwerpunkt "Identifikation mit der Herkunftssprache"

∅ = 4,20
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"Ich will, dass andere Leute

wissen, welche Sprachen ich

spreche."

N=233

Schwerpunkt "Identifikation mit der Herkunftssprache"

∅ = 4,11



Soziale Kontakte

84.4%

15.6%

"Ich habe im Kurs neue

Freund:innen kennengelernt."

N=243

81% der Befragten

verbringen auch außerhalb

der Kurse Zeit mit ihren

neuen Freund:innen.



“Vor dem Kurs habe ich mich eher nur den Deutschen

zugehörig gefühlt, aber durch den Kurs ist mein Gefühl

zur arabischen Kultur stärker geworden.“

“Ich nutze Arabisch jetzt viel mehr und habe mich richtig

verbessert. Zum Beispiel habe ich vorher mit Freundinnen, die

auch Arabisch sprechen, nur Deutsch geredet, und jetzt

spreche ich durch den Kurs auch mit ihnen Arabisch.”

“Im Kurs kommen alle aus Afghanistan und haben durch

den Kurs die Sprache besser gelernt. Dadurch fühlen wir

uns jetzt mehr zugehörig.”

“Durch den Kurs können wir jetzt sehr gut

Ukrainisch sprechen. Außerdem haben wir durch

den Kurs viele Menschen besser kennengelernt.“

Sprachliche Identität & Zugehörigkeitsgefühl
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"Ich benutze meine

Herkunftssprache durch den Kurs

mehr als vorher."

Schwerpunkt "Anwendung der Herkunftssprache"

"Ich spreche meine

Herkunftssprache..."

N=223

N=239
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“Ich komme gerne zum Kurs.”

N=229

∅ = 4,53

Schwerpunkt "Zufriedenheit mit den MIK-Kursen"
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wir im Unterricht etwas Neues lernen

meine Eltern auf mich stolz sind

mein:e Lehrer:in nett ist

ich Freund:innen im Kurs habe

wir Spiele spielen

ich mich im Kurs wohl fühle

"Der Kurs macht mir Spaß, weil..."

Schwerpunkt "Zufriedenheit mit den MIK-Kursen"

(Mehrfach-Auswahl möglich)



“Durch den Kurs kann ich jetzt auch lesen – das freut meine

Eltern sehr, weil ich mich jetzt noch besser mit ihnen zu Hause

auf Arabisch austauschen kann und sie stolz auf mich sind.”

“Im Herbst ein Spaziergang durch den

Hofwiesenpark und ein Besuch der Orangerie.”

“Die Lehrerin kennenzulernen.”

"Was war dein schönster Moment im Kurs?"

“Kein bestimmter Moment. Mir hat der

Unterricht allgemein Spaß gemacht.”

“Immer, wenn wir Spiele gespielt haben.”



Thüringer Landesprogramm zur Förderung von Herkunftssprachen

www.sprachen-th.de

Ein Projekt von Gefördert durch


